
XOROS o(/sa e)/rga: oi(/oi po/noi:  

o(/son xro/non e)nqa/d' η)rgasa/meqa. 

h( mega/lh  ¸Eli/kh pou= e)stιn; 

pou= oi)/koi, o(doi/, qhsaυροι/; 

a)kribw=j, a)kribe/stata  

pa/san th\n e)nqa/de gh=n 

h)reunh/samen: 

pe/troj ou)k e)/stin 

o(\n ou) e)skeya/meqa. 

dia\ ti/, dia\ ti/ 

poiou=men tau=ta 

ou)/keti i)/smen. 

 

e)/rxontai oi( ku/rioi a)rxaio/logoi: kai\ de\ kai\ au)toi\ e)n

qousia/zontej ou)/keti dokou=ntai. 

 

KHOROS hósa érga: hoíoi pónoi:  
hóson khrónon enthád' eirgasámetha. 
he megále  Helíke poŷ estín; 
poŷ oíkoi, hodoí, thesayroí; 
akribôs, akribéstata  
pásan tèn entháde gên 
ereynésamen: 
pétros oyk éstin 
hòn ou eskepsámetha. 
dià tí, dià tí 
poioŷmen taŷta 
oýketi ísmen. 
 

érkhontai hoi kýrioi arkhaiólogoi: kaì dè kaì 
aytoì enthoysiázontes oýketi dokoŷntai.  

Chor Wieviel Arbeit; welche Mühen; 
 wie lange arbeiten wir hier schon! 
 Wo ist das große Helike? 
 Wo sind die Häuser, Straßen, Schätze? 
 Genau, ganz genau 
 haben wir das ganze Land hier 
 durchforscht; 
 es gibt keinen Stein, 
 den wir nicht untersucht haben. 
 Warum, warum 
 wir das tun, 
 wissen wir nicht mehr. 
 
 Die Leiter der Ausgrabung kommen; auch sie scheinen nicht mehr begeistert. 

 


